
1 
 

 رضا فروتنمحمد يگريسبک باز يکلامريغ يرفتارها يل محتوايتحل

 لدايقرمز و شب   يينمايلم سيدر دو ف

 يدکتر غلامرضا آذر

 يآذر ملک

 دهيچک

 ياز اعضا يکيرفته شده است، به يپذ يعلوم ارتباطات اجتماع ۀارشد رشت  يکارشناس ي ن پژوهش که به عنوان پروژهيساختار ا

محمدرضا فروتن در  يگريسبک باز يکلامريارتباطات غ يل محتوايتحل»ن پژوهش يتعلق دارد. موضوع ا« نمايس» يعنيخانوادۀ ارتباطات 

 يکلامريارتباطات غ يهاکشف مقوله يبا هدف اصل ،لميل محتوا و کاربرد آن در فيه بر روش تحليکه با تک است« لدايلم قرمز و شب يدو ف

و  يپردازتيشخص ،يکلامريو براساس هدف شناخت ارتباطات غ هديمذکور به انجام رس يهالميف يت اصليو رفتارها( شخص ي)حرکات بدن

 لم انجام گرفته است.يمحمدرضا فروتن در هر دو ف يگريسبک باز

موضوع و  يهاواژهم و يمفاه و براي ن شده استيتدوپيش از اين عنوان شد، ي که اساس هدفرسش و فرضيه برپ ،ن پژوهشيدر ا

ها لدا که فروتن در آنيلم قرمز و شب يدو ف يهاسکانس ياست. تمام آمده يو عمل يف نظريجداگانه تعر ،هاهيموجود در فرض يرهايمتغ

ها، مقولهت اعتماد، يب قابليدن به ضريرس ياست. برابوده  «نامۀ معکوس پرسش» ،يريگگرفته و ابزار اندازه ل قراري، مورد تحلداردحضور 

 يبرا همچنين. مورد استفاده قرار گرفته است «اسکات»فرمول  ،گيري براي روايي ابزار اندازهو شده  ياتيف عمليها تعرها و ردهمقوله ريز

 . ه استاستفاده شد« يک بعدي يجداول فراوان»ل اطلاعات از يه و تحليتجز

عرضه کند و  يگريلم و بازيف يشناسق و روشن در سبکيدق يتواند روشيلم ميزبان بدن در ف يشناسمطالعۀ زبان بدن و گونه

 لم را رشد دهد.يف يشناسدانش سبک

 سينما، محمدرضا فروتن ،سبک بازيگري، يرکلاميرفتارغ  دواژگان:يکل

 مقدمه

 جايگاه در نيز و هنر اشکال از کيي عنوان به سينما. کرد جستجو آن ادبيات و هنري آثار در توانمي را ملتي هر ارتباطات اسناد تريناصيل

 و زبان مانند مختلف عوامل کمک به رسانه اين. است پرداخته مخاطبان به گوناگون هايسبک و محتوا با پيام ۀارائ و توليد به رسانه، کي

 .پردازدمي احساسات و افکار انتقال و بيان به هانشانه و اشاره و حرکت فضا، موسيقي،: مانند غيرکلامي نيز و کلامي ارتباطي مجاري

 آثار مثل هنري آثار از بسياري مرکزي رکن بلکه شود،مي شامل را بشر ۀروزمر زندگي ارتباطات از وسيعي بخش تنها نه غيرکلامي هايپيام

 .شودمي محسوب نيز سينمايي

-مي تحليل آن در بازيگري سبک و غيرکلامي ارتباطات و گرفته قرار بررسي مورد تأثيرگذار ۀرسان کي ۀمثاب به( فيلم) سينما پژوهش اين در

 .گردد
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 فرضيه هاي پژوهش

 هاي  قرمز و شب يلدا رابطۀ معناداري وجود دارد. بين رفتارهاي غيرکلامي فروتن و رفتارهاي کلامي او در فيلم  -1

 معناداري وجود دارد. هاي قرمز و شب يلدا رابطۀ بين انواع رفتار چشم فروتن و انتقال مفاهيم مورد نظر در فيلم -2

 هاي قرمز و شب يلدا رابطۀ معناداري وجود دارد. بين انواع رفتار آوايي فروتن و انتقال مفاهيم مورد نظر در فيلم -3

هاي قرمز و شب يلدا رابطۀ معناداري  ها و لحن کلام فروتن و انتقال مفاهيم مورد نظر در فيلم ها و مکث بين انواع رفتار سکوت  -4

 وجود دارد.

 هاي قرمز و شب يلدا رابطۀ معناداري وجود دارد. بين انواع قلمروجويي فروتن و انتقال مفاهيم مورد نظر در فيلم -5

هاي قرمز و شب يلدا رابطۀ معناداري وجود  هاي سر و دست( فروتن و انتقال مفاهيم مورد نظر در فيلم بين ظاهر فيزيکي )اشاره -6

 دارد.

 هاي قرمز و شب يلدا رابطۀ معناداري وجود دارد. گر او در فيلم بک ارتباطسبين رفتارهاي غيرکلامي فروتن و  -7

 رفتار چهرۀ او در فيلم  هاي قرمز و شب يلدا رابطۀ معناداري وجود دارد.بين رفتارهاي غيرکلامي فروتن و  -8

 و مفاهيم کلي نظري چارچوب

 انجام گرفته «لداي شب و قرمز فيلم دو در فروتن محمدرضا غيرکلامي رفتارهاي تحليل» بنيادين پرسش به توجه با پژوهش اين

 صورت سينما شناسيجامعه هاينظريه و غيرکلامي ارتباطات هاي نظريه محتوا، تحليل روش اساس بر پژوهش اين نظري هاياستدلال. است

 در. است نياز نظر مورد شخصيت تحليل براي غيرکلامي ارتباطات هاينظريه به و است وسيع پژوهش اين در نظري چهارچوب. است گرفته

 چون انديشمنداني نظريات به سينما حوزۀ در و بيردويسل هال، ادوارد فريزن، اکمن، پل نپ، مارک مهرابيان، آلبرت هايانديشه به حوزه اين

 .است شده پرداخته گرايي و آپاراتوس هاي فمينيستي فيلم، نوشکل نظريه  بلابالاش، آيزنشتاين و بازن، آندره

شناس  ها. او انسان فضايي انسان-هاي مکاني فردي و عرصه  هاي اصيل مطالعۀ نيازهاي ميان الف( ادوارد تي هال: از پيشگامان کليدي و چهره

اي فراگير استفاده کرد و در اين زمينه  )مجاورت( به عنوان يک نظريهميلادي براي نخستين بار از اصطلاح نزديکي 50بود و در دهۀ 

ها شد. به باور او يک قلمرو، مکان يا فضايي است که انسان از آن خود و به مثابه امتدادي  فردي انسان  درک جديدي از فاصلۀ ميان موجب

« هال»داند. هر شخص داراي قلمروي خاص خود است که اين حيطه شامل منطقۀ پيراموني متعلقات اوست مثل خانه.  از بدنش مي

: نشينيدفاع.عقب و نشيني عقب هاي زيرمقوله شامل قلمروجويي:کند.  ها را به فضاي ارتباطي تعبير مي نسانهاي غيرکلامي ميان ا فاصله

 هايحالت ترکيب عنيي تهاجمي نمايش تعدي؛ اعمال از قبل اقدام عنيي پيشگيرانه اقدام: دفاع کردن. فرار درگيري انداختن راه بدون

  اي.اشاره حرکات و خيره هاينگاه هاي ايستادن،حالت بدن، جسورانۀ

شناسي بود را به عنوان  شناسي که برگرفته از اصول زبان آزمايشي جنبش-ميلادي اصطلاح کاربردي 50ب( ال. بيردويسل: وي در آغاز دهۀ

تراز  گ و همآهن هاي زباني، هم کند که رمزهاي غيرکلامي بدن با ساخت شناسي او بيان مي مند مطرح کرد. نظريۀ جنبش يک نظريۀ روش

هاي حرکتي سر و دست، پاها و يا چهره  تواند به عنوان واحدهاي حرکات به پيام ها مي اي انسان است. براي مثال: محدودۀ رفتارهاي فرااشاره

 اي بسيار نزديک دارد. هاي هر فرد رابطه ارجاع داده شوند و اين مهم با شبکۀ ساخت ايما و اشاره

هاي پيشگام ارتباط غيرکلامي هستند. به اعتقاد اين  : اکمن و فرايزن از روانشناسان اجتماعي رفتارنگر و چهرهج( پاول اکمن و والس فرايزن

سازد و  ها به پنج دستۀ مفهومي رهنمون مي شناسي علايم، تنها رويکردي است که ما را در بررسي و تحليل رفتار انسان دو انديشمند، نشانه

هاي  کليدي را به کار بندد به احتمال زياد تحليل-رکلامي اشخاص مورد نظر خود، اين پنج دستۀ مفهومياگر يک پژوهشگر در تحقيقات غي

 شوند:  مهمي را فراروي ديگران خواهد گذاشت. در ذيل، اين پنج دستۀ مفهومي معرفي مي
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 هاي اندامي مستقل از گفتار هستند.  هاي رمزي که شامل اشاره نگاره -

 ندامي توام با گفتار هستند. مصورها که حرکات ا -

دهند.  کنند. بيانگرهاي عاطفي که احساسات و عواطف غم و شادي را بروز مي ها که تعامل رفتاري ميان دو نفر را کنترل مي کننده تنظيم -

گيرند .  ها که نياز افراد به ابراز هيجانات را در بر مي کننده تبديل 

الاصل  آموخته و پژوهشگر باسابقۀ ارتباط گفتاري است و مهرابيان از ايرانيان مهاجر ارمني تبريزي د( مارک نپ و آلبرت مهرابيان: نپ دانش

هاي خاموش به ويژه در زمينۀ نفوذ اجتماعي، تاثيرهاي غيرکلامي و هوش  پرداز عرصۀ پيام است. وي روانشناس اجتماعي، محقق و نظريه

ميلادي ارائه کرد. او در اين نظريه، معاني  1971در سال « ارتباطات غيرکلامي در تعامل انساني»ست. نپ نظريۀ خود را با عنوان هيجاني ا

غم،  شامل: چهره حالاتهاي مختلف اشاره نمود.  رايج سکوت را توصيف کرد و به عواملي چون حرکات چهره و وضع اندامي در فرهنگ

 خنده، ضمن نگاه نگاه، از پرهيز سويه، کي نگاه خيره، نگاه شامل: چشم رفتار و نگاه تنفر، اضطراب، پشيماني. شادي، تعجب، ترس، ترديد،

  صميمي. نگاه

را به حوزۀ ارتباطات غيرکلامي وارد کرد « نظريۀ ابعادي»مهرابيان برخلاف بيردويسل، اکمن و فريزن و ... با انجام تحقيقات آزمايشي متعدد، 

هاي غيرکلامي از  داشت: نمادهاي کلامي، مکمل اصلي رفتارهاي غيرکلامي هستند. به باور او اگر نشانه خلاصه در آن ابراز ميکه به طور 

گران  ها و سازوکارها در يک فضاي معناشناختي قرار بگيرند، در اين صورت رفتارهاي غيرکلامي، موضع ارتباط يابي، توانايي طريق برآورد مکان

اي از مطالعات آزمايشي دنبال کرد  هاي غيرکلامي را در مجموعه دهند. مهرابيان نقش نشانه ها شکل مي سته، تفاهم و تواناييرا بر حسب خوا

فردي به ويژه کارکردهاي چهره توجه کرد و از پرتو آن نتايج جالبي را وضع نمود.  اما نپ به نقش پيچيدۀ ارتباط غيرکلامي در تعامل ميان

(34-37: 1388سکي، کرو ريچموند، مک)

 از: ندا عبارت غيرکلامي هايپيام اصلي کارکرد شش

 را کلامي پيام از صحيحي معناي و کرده شفاف و روشن تقويت، را آن کلامي، پيام کردن کامل بر علاوه غيرکلامي پيام کردن: يک کامل -

 گذارد.مي اختيار در

 هستند. آن با مغاير و يا کرده خنثيو  تکذيب نقض، را آن کلامي، پيام کردن کامل جاي به غيرکلامي هايپيام از کردن: برخي تکذيب -
 مستقل طور به تواندمي همبدون وجود کلام  دارد، را کلامي پيام شدن بيان دوباره تکرار يا نقشغيرکلامي که  پياماين نوع کردن:  تکرار -

 براي مثال نشان دادن دو انگشت همزمان با گفتن شمارۀ دو. عکس.  بر و هستند کلامي هايپيام تکرارکننده غيرکلامي هايکند. پيام عمل
 غيرکلامي هايپيام با وقتي تدبير و کنترل اين. هستند سازمان يافته دارند، که جهتي و کنترل خاطر به کلامي هايکردن: تعامل کنترل -

 است. نيافته خاتمه هايمانصحبت دهيم نشان که آن براي کردن مکث ضمن انگشت بردن يک بالا مثل رسد.مي نتيجه به بهتر شود، همراه
 دهد.مي رخ جانشيني پديدۀ شوند،مي فرستاده کلامي هايپيام جاي به غيرکلامي هايپيام جانشيني: وقتي -
 شود. )ريچموند،مي کاربرده به کلامي پيام کردن برجسته گذاشتن يا تکيه تقويت، تأکيد، منظور به غيرکلامي هايتأکيدي: پيام -

 (91-95: 1388، کروسي مک

 قالب به براي غيرکلامي کنند. علايم اصلاح و تعديل را آنها يند يازابياف ها واژه مفهوم به توانند مي ديگري گوناگون طرق به بدني علايم

 (206: 1378 )آرژيل، کرد. برداشت بايد چگونه ها واژه اين از که معني اين به روند؛ مي کار به نيز ها واژه درآوردن



 يينمايس ريتصاو ييمحتوا يشناسييبايز و يشناسنشانه

 کل به ءز)ازج« استقراء روش»با  توأم لميف يتماشا تجربۀ بر يمبتن يبرخورد سو از يک لم،يف با يينمايس يمحتوا لگريتحل برخورد

است.  يفيک يهايابيارز منظور ر( بهيتصو يمحتوا دنيرس جزء به )ازکل «ياسيق روش»گر يد يسو از واست ر( يتصو يمحتوا دنيرس
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 باشد. صدا و يذهن يرپردازيتصو ،يرسازيتصو ساختار، زمان، فضا، از استفاده در توانديم سازلميف هنرمند دگاهيد بودن متفاوت درواقع

 (257-259: 1385 ،ي)آذر

 1يرکلاميو رفتار غ يرکلاميارتباط غ

 مفهوم و يمعن انتقال يبرا که شود يم اطلاق (ي)حرکت يکردار و ينوشتار ،يگفتار يهاتيفعال ۀيکل به يفراگرد نظر از ارتباطات»

 از يبخش ،حرکت ايشود. کردار  گرفته کار به يعيوس تودۀ به يگروه اي يکس از ايو  گريد گروه به يگروه از ايو  گريد کس به يکس از

 نقش گرانيد بر ياثرگذار و مفهوم و يمعن انتقال تفاهم، و ميتفه در و است برخوردار ياژهيو اعتبار از و رديگيم برر د را ارتباطات نديفرآ

 ( 13: 1375، ي)فرهنگ «کند.يم فايا را ياارزنده

مثل  را رفتار يگريد آورد. اگرشخصيم وجود به را يرتباطا اي هااميپ که است يانسان يرفتارها از يعيوس دامنۀ يرکلاميغ رفتار»  

 (88:1388 ،يکروس مک چموند،ي)ر« شود.يم ليتبد يرکلاميغ ارتباط به يرکلاميغ رفتار دهد، نسبت آن به ييمعنا و کند ريتفس اميپ کي

 يرکلاميارتباط غ

 .«کنديم منتقل يرکلاميغ يهااميپ از استفاده با گريد اشخاص ايشخص  ذهن به را يمفهوم شخص کيکه  است يروند»

 منتقل زبان از ريغ يطرق از را معنا که رديگيم بر در را يعلامات و هانشانه يتمام يرکلاميغ ارتباط (100:1388 ،يکروس مک چموند،ي)ر

 چهره، حالات لۀيوس به فرد کيکه  دهديم يرو يهنگام يبدن يرساناميپ اي يرکلاميغ ارتباط (33:1384تادمز،يجيبر ل،يدگيوي)د کنند.يم

 يمعن به يرکلاميغ ارتباط پژوهش نيا در (12: 1378 ل،يدهد. )آرژ قرار ريتأث تحت را يگريد فرد گر،يد يارتباط يمجرا هر ايصدا،  لحن

 باشد.يم اميپ انتقال يبرا يبدن اشارات و حواس از استفاده ،يبدن حرکات لۀيوس به يرکلاميغ يهااميپ انتقال

 2سبک

 در افراد ارتباط نحوۀ يپ در ما که ارتباطات دارد. درعلوم اشاره سندهينو يسو از زبان کاربرد خاص يهاوهيش به سبک ،اتيادب در

 به نوشتار ايگفتار  در ما که شوديم گفته زبان مختلف يها گونه به سبک ميهست ياجتماع ممکن يهاتيموقع يتمام در و سطوح يتمام

 (172:1384 تادمز،يجيبر ل،يدگيويهستند. ) د مناسب نيمع ياجتماع بافت کيدر  ميکنيم احساس و ميبريم کار

 3يگريسبک باز

 بر يمبتن اعمال و رفتار چهره، يهاحالت رييتغ ها،کنش خلال در لميف در يتيشخص نقش يفايااند از  سبک بازيگري عبارت

 خود خاص که شوديم اطلاق گريباز بدن و زبان از يحالت به پژوهش، نيا درسبک باريگري  (1379 :10نگزبرگ، يراکيلمنامه. )آيف داستان

 شود.يم زيمتما گرانيباز ريسا از اساس نيهم بر او و اوست

 فروتن محمدرضا

 در ييگرا جوان موج آغاز با آزاد است. او دانشگاه از ينيبال يروانشناس ليالتحصفارغ و ه. ش1347 سال متولد فروتن محمدرضا

 .شد يمعرف مطرح يگريباز عنوان به ييايميک مسعود يهالميف در حضور با و انداخت هازبان سر بر را خود نام 70 دهۀ در ران،يا ينمايس

 در 1380 سال در وکرد  از آن خود 1377 سال در را فجر لميف جشنوارۀ نيهفدهم نيبلور مرغيس زۀيجا« قرمز» لميف در حضور با فروتن

« لداي شب» لميف بازي در يبرا مرد اول نقش گريباز نيبهتر زۀيجا ،تصوير دنياي جشن پنجمين و همچنين سينما خانۀ جشن پنجمين

 کرد.دريافت 

                                                           
1
. non-verbal&behaviurcommunication; 

2
. Style; 

3
.  Acting Style 

http://www.iranactor.com/cinema/khanecinema/1380.htm
http://www.iranactor.com/films/1379/shabyalda.htm
http://www.iranactor.com/films/1379/shabyalda.htm
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 يکلام ريغ ارتباطات و نمايس

  :رسانه کي مثابه به نمايس

 به نمايس يمعرف به يجمع ارتباط ليوسا انيم از است، نظر مورد لداي شب و قرمز يينمايس يهالميف يمحتوا ليتحل که آنجا از   

 کاهش نمايس تياهم شده، ريتکث يهارسانه انيم در اما اندافتهي توسعه اريبس ،يجمع ارتباط ليوسا امروزه .ميپردازيم رسانه کي مثابه

 لهيوس کي لميف ستم،يب قرن لياوا در نمايس تولد زمان يعني تون،يگ باستر و نيچاپل يچارل زمان از حداقل حال،نيا با ؛است افتهين

 مؤثر طور به نمايس ون،يزيتلو چون يايارتباط ليوسا ظهور با. است شدهيم محسوب جهان غرب و شرق قطب دو در العادهفوق يارتباط

شبکه و يکابل يهاونيزيتلو ظهور با لميف تياهم و کرد عرضه شتريب يهاجاذبه با را خود روز،روزبه هم آن از پس نمايس. شد هاخانه وارد

 از متأثّر اي و نمايس از يانمونه خود که) يونيزيتلو يهااليسر اي و ديجد و يميقد يهالميف آن ياصل يهابرنامه که يونيزيتلو مستقل يها

 يهاحقّه و طنز داستان، ک،يموز ش،ينما قصّه، مانند گذشته يهايسرگرم از شيخو يتکامل روند در لميف .است نشده کم (هستند نمايس

 محسوب يريتصو هنر ينوع هفتم، هنر. برديم سود خود بودن يارسانه امتداد در هنرها آن همۀ از و است برده بهره اريبس يکيتکن

 نکهيا به توجه با و دارد يقيموس و اتيادب ،ينقاش چون يگريد يهنرها به نسبت يتريعموم و ترراحت ادراک ياديز علل به که شود مي

 توسعه اريبس را خود انمخاطب گسترۀ دارد. سينما ييسزاب تياهم آن در يابيبازار و تقاضا عرضه، انبوه، ديتول لزوم است يصنعت يکالا کي

 . شوديم شناخته ارتباطات عرصۀ در هارسانه نيترتيپراهم از تلويزيون از پس زين اکنون و داده

 مخاطب و نمايس

 نمايس بلکه گذاردينم يباق افراد يهنر و يذوق يها تجربه يبرا ييجا نمايس که ستين معنا بدان نيااست ولي  رسانه کي نمايس

. باشد تماشاگر در يهنر و يذوق يهاتجربه خلق و جاديا يبرا يالهيوس و عتيطب اي شيخو به نگاه ينوع انتقال يبرا يابزار توانديم هم

 دايپ يشتريب تماشاگر لميف خواهنديم لميف اندرکاراندست و لمسازانيف کنندگان،هيته همۀ که است نيا نمايس بودن رسانه گريد وجه

 که جا آن و شيخو درون از که است يکس موفق لمسازيف اما ستين يحرف باشد لياص و يابتکار نو، ديبا لمسازيف تجربۀ که نيا در. کند

 (8-90: 1376 ، يمحمد. )بزند نندهيب به يپل کند،يم تجربه را ريتصاو

 نمايدر س يرکلاميغ يهااميپ تيماه

 رفتار .است همراه يگفتار کلمات با يرکلاميغ يرفتارها( همهنه  اگر) اکثر البته. ستندين زبان به منوط ضرورتاً ،يرکلاميغ يهااميپ

. باشد داشته بر در ياميپ توانديم شتر،يب نه اگر رفتار، کي انجام اندازۀ به درست رفتار، کي ندادن انجام ؛شودينم متوقف هرگز ،يرکلاميغ

. دهنديم انتقال زيبرانگسؤال اي يضمن ييمعنا اغلب ها،اميپ نيا. دارند ياحساس اي يارابطه ،يرگذاريتأث نقش شتريب يرکلاميغ يهااميپ

-يم منتقل گريد اشخاص اي شخص ذهن به غيرکلامي هايپيام از استفاده با را يمفهوم ،شخص کي که است ينديفرآ يرکلاميغ ارتباط

 منحصر يرکلاميغ کردن برقرار ارتباط روش يفرهنگ هر. دارد قرار فرهنگ ريتأث تحت شدت به ارتباطات در يرکلاميغ رفتار ليپتانس. کند

 (82-90: 1388، يکروسک مک چموند،ير. )دارد را خود فرد به

 :ندشو مي يبندطبقه دسته سه در حرکات نيا. برخوردارند ياژهيو تياهم از هافرهنگ تمام در حرکات اي يرکلاميغ ميعلا

 ان؛ يما و اشاره، زبان ناشنوايمانند حرکات، ا :4ميزبان علا -

                                                           
4
.  Sign Language; 
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 ؛مانند راه رفتن، سر تکان دادن و ... شونديم به کار گرفته نميبه عنوان علا يکه به طور اختصاص يحرکات :5هازبان کنش -

 (303: 1384،ي. )فرهنگيبدن آدم ياعضا يا حتيکالاها و اش يرعمديا غي يش عمديمانند نما :6اءيزبان اش -

 نمايس در يرکلاميغ يهااميپ

 که داننديم آن در کلام کارگرفتن به از شتريب چه هر زيپره و مکالمات حداقل وجود را خوب لميف هر يشگيهم يهايژگيو از يکي

 يجا به گفتار ينيجانش داراست، را مفهوم انتقال تيقابل ريتصو يوقت تا که ؛ به اين صورتاست شده داده تذکر اصل کي عنوان به و کرّاراً

 (97:  1373 ،يامام. )است ريتصو ونيمد را شيخو اصالت که است يخاص يانيب ابزار تينها در نمايس رايز ستين زيجا نمايس در آن

 آثار است معتقد او. است داده انجام را يقاتيتحق صامت يهالميف يرو ،يرکلاميغ ارتباطات و هااميپ نظرانصاحب از يکي« شولمن»

 موفق( يکمد ينمايس مشهور گريباز) نيچاپل يچارل او نظر به. اندکشانده ريتصو به را يرکلاميغ يهااميپ نمونۀ نيبهتر صامت يينمايس

 را يچارل نهيزم نيا در آنقدر او به آنان انتقال دهد. را خود اميپ و کند برقرار ارتباط گفتار و اميپ بدون مخاطبانش با ريتصو لۀيوس به شد

 دارا را ياديز قدرت چون يرکلاميغ يهااميپ» :ديگويم شولمن. دارد سيرنويز به ازين ندرت به او يهالميف گويديم که هنستدا موفق

 (94: 1368 ، لريم) «.برخوردارند يا ژهيو اعتبار از هااميپ نيا ليدل نيهم به. گردنديم يانسان متقابل يهاکنش سبب هستند،

 .گردديم ارائه کارکردها نيا نيترمهم قسمت نيا در دارد، ياريبس يکارکردها نمايس در يکلام ريغ يهااميپ در ارتباطات

 هاتيشخص يروان يهاتيموقع ۀنشان يرکلاميغ يهامقوله

 به لميف يهاتيشخص افکار و احساسات که باشد هاتيشخص يروان يهاتيموقع نشانگر توانديم لميف در يرکلاميغ يهامقوله

 تيشخص يعاطف يهاجلوه و احساسات يرکلاميغ يهامقوله گريد و هايفضاساز از استفاده با لميف در يگاه .ديآيدرم شينما به آن وسيلۀ

 به ها سکانس يبرخ در پژوهش نيا در. شود بيشتر مي فيلم با مخاطب يهمدل لهيوس نيبد و آيد درمي شينما به يروان -يروح تيهو و

اين تا از  شده پرداخته چهره حالات نيهمچن دارد و حضور آن در تيشخص که ييفضا نوع و يطيمح تيجذاب ط،يمح يادراک يهايژگيو

 . کند  ليتحل... و ،يدواريام خشم، ،يافسردگ ،يشاد مانند دارد، قرار آن در که يخاص يروان تيموقع نظر از را گريباز طريق

                                                             

 يفرد انيم ارتباطات ۀنشان يرکلاميغ يها مقوله

 ليدلا به يارتباط چنين. است نفر کي حداقل گر،يد يهاانسان و شخص کي نيب معنا ميتسه و تفاهم و ميتفه فراگرد ارتباط نيا

 بهتر درک اطلاعات، کردن بدل و رد تعارضات، و تضادها رفع گران،يد با خود مشکل حل. دلايلي همچون وندديپيم قتيحق به گوناگون

گران شامل ارتباط يارتباط با د» ... .و شدن داشته دوست و داشتن دوست و جمع و گروه به تعلق ازين: مانند ياجتماع يازهاين رفع خود و

9«يرکلاميغ»و  8«يکلام»ق يبوده، که خود از طر7چهره به چهره
مورد  يها لميف يهاسکانس يبرخدر ( 12-14: 1384 ،ي)فرهنگ.« است 

                                                           
5
. Action Language; 

6
. Object Language; 

7
. Face-to face- communication; 

8
. Verbal; 
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 دارد، 10خاموش يتيگر شخصيها که بازن سکانسيعمل کنند. در ا يتوانند به عنوان تنها دهندۀ معنيها من مقولهيا ،ن پژوهشيا بحث در

 برخوردار است.   يشتريبا گفتار همراه باشد از اعتبار ب يوقت يرکلامي حتيارتباطات غ

                                   

 يفرد درون ارتباطات نشانۀ يرکلاميغ  يهامقوله

 يدرون تعارضات حل اي يدرون مشکلات رندۀيدربرگ ارتباط نيا. ميکن يم برقرار ارتباط خود با ابتدا ما از کي هر ارتباط نيا اساس بر

 دهديم قرار توجه مورد را گرانيد و خود انيم روابط و گرانيد و خود يابيارز و يعاطف عملکرد نده،يآ يبرا يزيربرنامه بر علاوه و است فرد

 رايز شود شناخته کاملا ديبا ارتباط نيا. دهديم قرار گفتگو و بحث ياصل محور و توجه مورد را خود داستيپ نامش از که گونه همان و

 رفتار نوعبا توجه به  ،پژوهش نيا بحث مورد لميف دو يهاسکانس يبعض در (12:1384 ،يفرهنگ. )است يبعد ارتباط يبرا ييمبنا

 .ميپردازيم آنها ليتحل به ،دارد قرار خود با ارتباط در آنها دربازيگر  که يرکلاميغ

                

 هاسکانس فيتوص ۀنشان يرکلاميغ يهامقوله

-نشانه از ابد،ييم انتقال...  و خشم ،يشاد ترس، د،يام رينظ ياحساسات...  و نور زمان، مکان، مدد به لميف از سکانس کي در يوقت

 يرکلاميغ يهااميپ ارائۀ. دهديم ارائه مخاطب به را ياريبس اطلاعاتها  ؛ اين نشانهاست شده برده بهره اميپ انتقال يبرا يرکلاميغ يها

 .است آنها کاربرد و هامقوله نيا شناخت زين و حهيقر و ذوق آن لازمۀ که کند رگذارتريتأث و زتريانگدل را فضا توانديم

                     

                                                                                                                                                                                                         
9
. Nonverbal communication; 

10
. Captive Personality; 
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 خاص فرهنگ و زمان ۀنشان يرکلاميغ يهامقوله

 ارتباطات حال هر به. است يمشکل کار دهديم نشان را يخاص فرهنگ اي زمان ،يرکلاميغ رفتار چگونه که نيا مورد در قضاوت

 لم،يف يهاتيشخص يرکلاميغ يرفتارها و شوديم انينما آن در ياديز زانيم تا لم،يف کي زمان و فرهنگ در رفتهيپذ صورت يرکلاميغ

 فرهنگ دو در مشابه رفتار کي اوقات يگاه. گيرد صورت مي افتد،يم اتفاق يواقع يزندگ يرکلاميغ يرفتارها در که يراتييتغ ريتأث تحت

. دارند يمشترک يارتباط ريتأث هافرهنگ همۀ در يرکلاميغ يرفتارها از يکم اريبس تعداد. زديانگيبرم را يمتضاد باًيتقر يمعان متفاوت،

 را هافرهنگ ريسا در يرکلاميغ ارتباطات يريادگي يآمادگ ابد،ي دست فرهنگ کي در يرکلاميغ ارتباطات از يکامل درک به نفر کي يوقت

 ارتباط نيح گسترده و عيوس يتصادف ارتباط جاديا گر،يد يهافرهنگ و خود فرهنگ در يرکلاميغ ارتباطات کامل درک بدون. دارد زين

 (90-91:  1388 ،يکروسک مک چموند،ير.« )است کم اريبس کردن، برقرار

                        

 نمايس يکارکردها

 قدرتمند را يينمايس ييبازنما که است يزيچ همان نمايس يبيترک تيماه. هستند يداريد يهاتيروا بلند، يهالميف همۀ اساساً

 يمدرک ،يگذارهيسرما ينوع ،يعلم قيتحق ابزار ،يحيتفر اي لهيوس چون يمتفاوت يکارکردها يلميف هر (206:1387 ،يدانس. )سازديم

 را آن يکارکردها نيمهمتر يول دارد يهنر موضوع کي اي و هاقهيسل کنندهنييتع ،ياعتقاد دهندۀشکل کي ،يارتباط يکانال مستند،

 .کرد يبنددسته يصنعت و يارتباط ،يهنر قسمت سه در توان يم

 يهنر کارکرد

 کيدرامات و هنرمندانه گونۀبه داستان کهيطور  به برخوردارند يهنر يساختارها نيترمحکم از هنر، عنوان به هالميف از يبرخ

 هر يرسم عناصر ساختمان و تيماه به شتريب کارکرد، نيا. پردازد يم موضوع به يخاص يهنرمند با ها،ييبايز ارائۀ يبرا اي و شده تيروا

 عناصر آن جمله از فضا و زمان ميتنظ اجرا، ن،يدورب تيموقع حرکت، دکور، نور، مونتاژ، صدا، رنگ، ،يبند بيترک است؛ مربوط يارسانه

 .است

  يصنعت کارکرد

 خود پروسه در و شوديم ديتول ،مصرف خاطر به که ييکالا. است بشر دست ۀساخت که است، نيا در لميف يصنعت عدبُ اساس

 ،ياجتماعو  ياسيس ،يهنر ابعاد مخاطب، به نگاه روند، نيا در. داراست را کنديم يط...  و غيتبل ،يابيبازار در کالا کي که يروند يتمام

 .گردديم تيريمد يصنعت يکالاها مانند زين...  و تقاضا و عرضه

 يارتباط کارکرد

 نيا در ييبالا نفوذ قدرت از ،يحيتفر و يهنر ساختار از استفاده است و آن ابعاد نيتريقو از لميف يارتباط عدبُ که گفت بتوان ديشا

 (47: 1388 تامسون، بوردول،. )است برخوردار دهيچيپ ارتباط

 کد

 نظام .باشديم آن کردن يکدگذار و کردن يبنددسته کردن، يرقم شامل مفهوم آن کردن مبادله قابل و عتيطب مفهوم درک

. است شده يکدگذار ما ياجتماع يزندگ از جنبه هر که معنا نيا به شود؛يم انجام کد قيطر از جامعه کي درون ميمفاه مبادلۀ و ديتول
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 است کرده ارائه سازديم منتقل انسان بدن که را يرفتار يظاهر يکدها از مورد ده فهرست ييايتانيبر ياجتماع روانشناس «ليآرژ کليما»

 :شود يم اشاره ها آن از يبرخ به جا نيا در که

 . ميکنيم لمس موقع چه و کجا را، يکس چه :لامسه -1

 .دهديم انتقال ياجتماع يسازگار و ياجتماع مرتبۀ ،تيشخص دربارۀ را يميمفاه: ظاهر -2

 .است ميتقس قابل صورت اندازۀ و دهان شکل چشم، شکل ابرو، تيموقع يکدها به کد نيا: چهره حالت -3

 شود. يبرده م کار به ميمفاه از يعيوس ۀگستر انتقال يبرا پاها و سر ،بازوها ها،دست دست: و سر حرکات -4

 د.ندهيم انتقال روابط و انتقال احساسات دربارۀ ژهيو به را يقدرتمند ميمفاه هاچشم: چشم تماس و چشم حرکت -5

 ميمفاه بلکه لغات، يمعن تنها نه تواننديم يهمگ کلام هيتک و لهجه صدا، شدت آهنگ، ،يبلند: کلام يرشفاهيغ يهاجنبه -6

 آوايي. هاي کننده تفکيک و  آوايي هاي کننده مشخص شامل آوايي رفتار .دهند قرار ريتأث تحت شوند،يم ادا آن درون که را ياجتماع

 دليل به مکث مثل تأملي هايمکث و سکوت اوهوم، اوم. ش، ش: مثل آوايي هايکنندهتفکيک مشخص کننده هاي آوايي مثل خنده، گريه.

 هاييمکث مثل تعاملي هايسکوت ها.واژه قالب در افکار برگرداندن براي سخن آغاز در مکث مثل زباني روان هايسکوت ترديد. اي اضطراب

 فضاي اي حالات بر مبتني که بازيگر صداي مشخصۀ: »لحن. دهند مي انتقال کنندهتعامل دو بين رابطۀ دربارۀ را گوناگوني هايپيام که

 (    80:  1385 رحيمي،)« است. فيلم بر حاکم احساسي

 گسترش و توسعه يفرهنگ لحاظ از تواننديم و کننديم استفاده ميمفاه مبادلۀ و ديتول يارب انسان بدن يکيزيف يهاييتوانا از کدها نيا

 (61-64: 1375 سک،يف جان) «.ابندي

 :است ريز شرح به ليتحل نيا انجام مراحل خلاصه طور به

 شانيا مورد در شده نوشته ينقدها مطالعۀ ودر آنها نقش ايفا کرده است  فروتنمحمدرضا  ي کهآثار ريسا زين و هالميف مشاهدۀ -1

 پژوهشگر؛ توسط

  ؛ييگشاگره و يگذارگره اساس بر هالميف يفرع و ياصل يهاقسمت يبندميتقس و انتخاب -2

 ؛يرکلاميغ ارتباط يها مقوله يبندميتقس و مطالعه -3

 ؛يکدگذار يهاجدول در درج و لميف يهاسکانس در نظر مورد گريباز يرکلاميغ ارتباطات يهامقوله آوردن  دست  به -4

  .spss افزار  نرم از استفاده باتحليل و پردازش اطلاعات گردآوري شده  انيپا در -5

 ها ل دادهيروش تحل

 شد: ر استفادهيز يآمار يها ق از روشين تحقيها در ا ل دادهيه و تحليبه منظور تجز

 ؛يو خط يارهي، داي، درصد، تراکم، نمودار ستونيمانند: محاسبۀ فراوان11يفيروش آمار توص -1

 ؛يدو بعد هاي ولجد يره برايمتغ دو دو يره و خيدو تک متغ ي: خ12يروش آمار استنباط -2

 

 

 13قيابزار تحق ييايو پا ييروا

                                                           
11

.  Descriptive; 
12

. Inferential; 
13

.  Validity & Reliability; 
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 که يانامه پرسشن معناست که ينامه به ا انين پايق در ايتحقابزار « ييروا»معکوس است.  ۀنام نامه پرسشانين پايق ايابزار تحق

 گفتۀ به نامه پرسش نيا« ييايپا» و را يگريد مسألۀ چيه نه بسنجد را نظر مورد تيشخص يرکلاميغ ارتباطات زانيم قاًيدق است شده هيته

 ا،يپا يهاداده و اندآمده دست به فرد اي ابزار ،يريگاندازه عمل از مستقل هاداده کنديم نيتضم» :که معناست نيا به« گلدمن و کاپلان»

 (175: 1383 ،يساروخان.« )ماننديم ثابت سنجش نديفرآ در راتييتغ سراسر در که هستند ييهاداده

 با برابر نامه پرسش کلّ يبرا که است شده استفاده« اسکات» برآورد از ق،يتحق يريگاندازه لۀيوس ييروا برآورد يبرا قيتحق نيا در

 و يديکل ريمتغ چند ،ياسم يرهايمتغ حجم و تعداد به توجه با که صورت نيا به. باشديم قبول قابل ييايپا بيضر انگريب که است، 80٪

: سدينو يم اسکات بيضر دربارۀ يهولست. شوديم داده کدگذاران گروه به يکدگذار يبرا ياتيعمل فيتعار همراه به و کرده انتخاب را مهم

 فرمول رسديم نظر به اما ؛است شده حيتشر استمپل و نسونيروب کاپلان، آثار در ست،ا اجرا قابل محتوا ليتحل در که توافق محاسبۀ روش»

 (27: 1375 ،يهولست) «.باشد نيسودمندتر دهد،يم ارائه را ييايپا از يامحتاطانه نيتخم که اسکات

 پژوهش يو نمودارها ها لودج

 هاي  قرمز و شب يلدا رابطۀ معناداري وجود دارد. کلامي او در فيلم تار غيرکلامي فروتن و رفتاربين رف -1فرضيه 

 «لدايو شب  قرمز» هاي لميمحمدرضا فروتن در ف يکلامريغ و رفتار يمربوط به رفتار کلام يهان مقولهيرابطۀ ب يبررس _1جدول

ذار
دگ

ک
ي

 

                                  

 يزمان بند       

   

 

                      يهامقوله 

                             يرکلاميرفتارغ

 (90لم )يکل زمان ف

 لدايشب  قرمز

32-7 65-33 90-66 32-7 65-33 90-66 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 
 18 3 23 7 13 2 34 2 14 3 11 1 يليتکم 1-1

 0 0 4 1 0 0 5/16 1 5 1 11 1 يبيتکذ 2-1

 0 0 0 0 0 0 5/16 1 5 1 11 1 يکنترل 3-1

 53 9 50 15 67 10 5/16 1 38 8 5/33 3 ينيجانش 4-1

 29 5 23 7 20 3 5/16 1 38 8 5/33 3 يديتاک 

  100 17 100 30 100 15 100 6 100 21 100 9 جمع
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، در مجموع سکانس هاي فيلم قرمز، کم ترين تعداد رفتار تکذيبي و کنترلي است و در کل فيلم هر کدام يک بار انجام 1توجه به جدول با 

مي گيرد . بيش ترين رفتار، جانشيني و تاکيدي است . در شب يلدا نيز رفتار تکذيب فقط يک مورد در کل فيلم مشاهده شد و رفتار کنترلي 

 .اکيدي بيش ترين فراواني را داردرفتار جانشيني و پس از آن، تکميلي و ت ديده نشد ولي

 هاي قرمز و شب يلدا رابطۀ معناداري وجود دارد. بين انواع رفتار چشم فروتن و انتقال مفاهيم مورد نظر در فيلم -2فرضيه 

 «لدايقرمز و شب » هاي لميچشم محمدرضا فروتن در ف يو رفتارها يکلامريغ مربوط به رفتار يهان مقولهيرابطۀ ب يبررس _2جدول

ذار
دگ

ک
ي

 

 يزمان بند       

 

                      يهامقوله 

 رفتار چشم                           

 (90لم )يکل زمان ف

 لدايشب  قرمز

32-7 65-33 90-66 32-7 65-33 90-66 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

 18 3 23 7 13 2 20 2 20 3 50 3 رهينگاه خ 1-2

 0 0 4 1 0 0 30 3 6.5 1 17 1 هيک سوي 2-2

 0 0 0 0 0 0 30 3 6.5 1 0 0 ز از نگاهيپره 3-2

 53 9 50 15 67 10 0 0 7 1 0 0 ضمن خنده 4-2

 29 5 23 7 20 3 22 2 60 9 33 2 يميصم 5-2

  100 17 100 30 100 15 100 10 100 15 100 6 جمع

، در مجموع سکانس هاس دو فيلم، نگاه خيره و نگاه صميمانه مشاهده شد. در فيلم قرمز فقط يک مورد نگاه ضمن خنده 2با توجه به جدول 

فاده را از رفتار دو فيلم بيش ترين استمشاهده شد و در فيلم شب يلدا فقط يک مورد پرهيز از نگاه. در کل فروتن در يک سوم مياني هر 

 چشم داشته است 
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 هاي قرمز و شب يلدا رابطۀ معناداري وجود دارد. بين انواع رفتار آوايي فروتن و انتقال مفاهيم مورد نظر در فيلم -3فرضيه 

 «لدايقرمز و شب » هاي لميمحمدرضا فروتن در ف ييو رفتار آوا يرکلاميغ يمربوط به رفتارها يهان مقولهيرابطۀ ب يبررس _3جدول

ذار
دگ

ک
ي

 

                                  

 يزمان بند       

 

                      يهامقوله 

                         ييرفتار آوا

 (90لم )يکل زمان ف

 لدايشب  قرمز

32-7 65-33 90-66 32-7 65-33 90-66 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

 30 3 50 5 53 8 33 1 33 2 0 0 هاکنندهمشخص 1-3

 70 7 50 5 47 7 77 2 77 4 100 1 هاکنندهکيتفک 2-3

  100 10 100 10 100 15 100 3 100 6 100 1 جمع

در مجموع سکانس هاي فيلم قرمز بيش تر از تفکيک کننده ها استفاده شده و در در فيلم شب يلدا هم تفکيک کننده ها و هم از مشخص 

 .کننده ها در سرتاسر فيلم مشاهده شد 
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هاي قرمز و شب يلدا رابطۀ معناداري وجود  فيلمو لحن کلام فروتن و انتقال مفاهيم مورد نظر در   و مکث  بين انواع رفتار سکوت -4فرضيه 

 دارد.

 «لدايقرمز و شب » هاي لميمحمدرضا فروتن در ف يها ها و مکث سکوت و يرکلاميمربوط به رفتار غ يهان مقولهيرابطۀ ب يبررس _4جدول

ذار
دگ

ک
ي

 

                                  

 يزمان بند       

   

                      يهامقوله 

 سکوت و مکث                        

 (90لم )يکل زمان ف

 لدايشب  قرمز

32-7 65-33 90-66 32-7 65-33 90-66 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

 22 7 24 9 22 5 22 2 0 0 16 3 يتأمل 1-4

 25 8 24 9 22 5      0   0 0 0 5 1 يروان زبان 2-4

 28 6 24 9 13 3 22 2 28 5 32 6 يتعامل 3-4

 25 8 28 10 35 8 56 5 72 13 47 9 لحن 4-4

  100 31 100 37 100 23 100 9 100 18 100 19 جمع

مي شود . در فيلم قرمز سکوت ها بيش تر  در کل سکانس هاي دو فيلم بهره گيري از لحن کلام متناسب با پيام ارسالي کلامي مشاهده

 با مساوي به کار گرفته شده است.تعاملي و در شب يلدا انواع سکوت تقري
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  هاي قرمز و شب يلدا رابطۀ معناداري وجود دارد. بين انواع قلمروجويي فروتن و انتقال مفاهيم مورد نظر در فيلم -5فرضيه

 «لدايقرمز و شب » هاي لميمحمدرضا فروتن در ف ييو قلمروجو يرکلاميمربوط به رفتار غ يهان مقولهيرابطۀ ب يبررس _5جدول

ذار
دگ

ک
ي

 

 يزمان بند       

  

                      يهامقوله

                         ييقلمروجو

 (90لم )يکل زمان ف

 لدايشب  قرمز

32-7 65-33 90-66 32-7 65-33 90-66 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

 ينينشعقب 1-5
3 50 1 20 1 50 1 50 5 73 3 60 

 40 2 37 3 50 1 50 1 80 4 50 3 دفاع 2-5

  100 5 100 8 100 2 100 2 100 5 100 6 جمع

در فيلم قرمز در بخش نخست و پاياني يکسان و در بخش مياني فيلم بيش تر حالات دفاعي مشاهده مي شود . در شب يلدا بيش ترين قلمرو 

 جويي در بخش مياني فيلم است . 
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قرمز و شب يلدا رابطۀ معناداري وجود هاي  هاي سر و دست( فروتن و انتقال مفاهيم مورد نظر در فيلم بين ظاهر فيزيکي )اشاره _6 فرضيه

 دارد.

قرمز و »هاي  هاي مربوط به رفتار غيرکلامي و ظاهر فيزيکي)رفتار سر و دست( محمدرضا فروتن در فيلمبررسي رابطۀ بين مقوله _6جدول

 «شب يلدا

 

 چونمحمدرضا فروتن در هر دو فيلم بهره مناسبي از حرکات سرودست برده و با استفاده از ظاهر فيزيکي خود، توانسته است مفاهيمي 

 مهرباني و سلطه جويي و درماندگي را نشان دهد.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ي
ذار

دگ
ک

 

     

 زمان بندي         

 هاي                     مقوله 

                            دست و سر

 (90کل زمان فيلم )

 شب يلدا قرمز

32-7 65-33 90-66 32-7 65-33 90-66 

ي
فراوان

 

درصد
ي 

فراوان
 

درصد
ي 

فراوان
 

درصد
ي 

فراوان
 

درصد
ي 

فراوان
 

درصد
ي 

فراوان
 

درصد
 

 33 7 43 13 29 6 0 0 15 4 0 0 مطيعانه  1-6

 10 2 10 3 0 0 33 2 31 8 33 3 جوسلطه 2-6

 14 3 17 5 38 8 33 2 27 7 45 4 مهربان 3-6

 43 9 30 9 33 7 34 2 27 7 22 2 درمانده 4-6

 جمع
9 100 26 100 6 

10
0 

21 100 30 100 21 
10
0 
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 هاي قرمز و شب يلدا رابطۀ معناداري وجود دارد. گر او در فيلم بين رفتارهاي غيرکلامي فروتن و سبک ارتباط  _7 فرضيه

 «قرمز و شب يلدا»هاي  فيلمگر محمدرضا فروتن در  هاي مربوط به رفتار غيرکلامي سبک ارتباطبررسي رابطۀ بين مقوله _7جدول

ي
ذار

دگ
ک

 

                                  

 زمان بندي       

   

 

 سبک

 ارتباط گر                         

 (90کل زمان فيلم )

 شب يلدا قرمز

32-7 65-33 90-66 32-7 65-33 90-66 

ي
فراوان

 

درصد
ي 

فراوان
 

درصد
ي 

فراوان
 

درصد
ي 

فراوان
 

درصد
ي 

فراوان
 

درصد
ي 

فراوان
 

درصد
 

 29 2 10 1 0 0 30 1 19 3 20 1 جسارت 7-1

 42 3 60 6 60 3 0 0 56 9 40 2 تفاهم 7-2

 29 2 30 3 40 2 70 2 25 4 40 2 چندکارگي 7-3

  100 7 100 10 100 5 100 3 100 16 100 5 جمع

قرمز در بخش پاياني تفاهم مشاهده نمي شود و در شب يلدا در بخش بيش ترين استفاده از سبک ارتباط گري تفاهم ديده مي شود.در فيلم 

 ابتدايي بيش تر ارتباط بر پايه تفاهم و چندکارگي است و ارتباط جسورانه مشاهده نمي شود.
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 دارد. بين رفتارهاي غيرکلامي فروتن و رفتار چهرۀ او در فيلم  هاي قرمز و شب يلدا رابطۀ معناداري وجود _8 فرضيه

 «لدايقرمز و شب » هاي لميمحمدرضا فروتن در ف رفتار چهرۀ و يرکلاميمربوط به رفتار غ يهان مقولهيرابطۀ ب يبررس _8جدول

ذار
دگ

ک
ي

 

                                  

 يزمان بند       

 

   رفتار چهره

 (90لم )يکل زمان ف

 لدايشب  قرمز

32-7 65-33 90-66 32-7 65-33 90-66 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

فراوان
درصد ي

 

 57 9 34 15 40 10 17.5 3 13 5 17.5 3 غم 8-1

 6 1 5 2 16 4 0 0 13 5 12 2 يشاد 8-2

 6 1 9 4 4 1 0 0 6 2 5 1 تعجب 8-3

 0 0 11 5 8 2 23.5 4 16 6 12 2 ترس 8-4

 0 0 5 2 0 0 6 1 11 4 17.5 3 تنفر 8-5

 25 4 20 9 16 4 23.5 4 26 10 12 2 اضطراب 8-6

 0 0 14 6 12 3 17.5 3 8 3 12 2 ديترد 8-7

 6 1 2 1 4 1 12 2 8 3 12 2 يمانيپش 8-8

  100 16 100 44 100 25 100 17 100 38 100 17 مع ج

پيام مورد نظر وي را دريافت کرد. در تمامي سکانس هاي هر دو فيلم بهره گيري با توجه به حالات چهره محمدرضا فروتن به خوبي مي توان 

 مناسب از حالات چهره، مفاهيمي چون ترس و اضطراب، شادي و غم، ترديد و پشيماني و نيز تعجب را نشان مي دهد.

 

 يريگ جهينت

 يتمام در است توانسته خود يرکلاميغ يرفتارها با فروتن محمدرضا ،شده يطراح جداول در ها داده ليتحل به توجه با انيپا در

 مورد يها اميپ –رانيا يساز لميف در يارتباط يها تيمحدود و طيشرا به توجه با– مجاورت و ييبساوا رفتار جز به يرکلاميغ يها مقوله

 . دهد انتقال مخاطب به را نظر

 توجه با نيچن هم. است بحث قابل هال.  يت ادوارد اتينظر با قلمرو به مربوط يها هيفرض ،يارتباط يها هينظر با تطابق با رابطه در

 ،يانسان يها اشاره زين و يرفتار و يزمان کوچک يواحدها صورت به يرکلاميغ يرفتارها يمعنا صيتشخ جهت لميف يها سکانس يبررس به

 يشناس نشانه عنوان به ميعلا از ياريبس زنيفر و اکمن يديکل-يمفهوم يبند دسته به توجه با نيهمچن. است تامل قابل سليردويب اتينظر
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 و نپ اتينظر توان يم ييآوا رفتار و چهره يکارکردها يبررس در سرانجام و. است استفاده قابل فروتن محمدرضا يرفتارها ليتحل در

 .داد قرار نظر مد را انيمهراب

 

  منابعفهرست 

 ها: کتاب

 .ها رسانه توسعه و مطالعات دفتر انتشارات تهران، ،ياجلال زيپرو ترجمه ،«ها رسانه ليتحل يها روش(.»1387)آرتور ابرگر،

 .برگ انتشارات تهران، ،«نمايس در يپرداز تيشخص(.»1373)ديمج ،يامام

 .مهتاب انتشارات تهران، ،«بدن حرکات و ارتباطات يروانشناس(.»1378)کليما ل،يآرژ

 .مرکز نشر تهران، ،يمحمد فتاح ترجمه ،«نمايس هنر(.»1388)تامسون بوردل،

 .نما سهيآن چاپار، انتشارات تهران، دوران، بهزاد ،يرانيم گودرز مترجم ،«ها رسانه يشناس نشانه(.»1387)مارسل ،يدانس

 عبدالله لايژ و يموسو سادات فاطمه مترجم ،«يفرد انيم روابط در يرکلاميغ رفتار(.»1388)يمزسيج ،يکروس مک و ياپينيرجيو چموند،ير

 .دانژه انتشارات تهران، پور،

 .سروش انتشارات تهران، قراگوزلو، يزکاوت يعل مترجم ،«يرکلاميغ ارتباط(.»1368)جرالد.لريم.ر

  .يانسان علوم پژوهشگاه انتشارات تهران، اول، جلد ،«ياجتماع علوم در قيتحق يها روش(.»1383)باقر ،يساروخان

 .ياسلام آزاد دانشگاه تشاراتنا تهران، ،«آواها و حرکات از استفاده هنر ،يرکلاميغ ارتباطات(.»1375)اکبر يعل ،يفرهنگ

 .رسا يفرهنگ خدمات موسسه انتشارات تهران، اول، جلد، «يمبان ،يانسان ارتباطات(.»1384)اکبر يعل ،يفرهنگ

 .يهنر حوزه انتشارات تهران، ان،يقاسم ميرح مترجم ،«لميف کامل فرهنگ(.»1379)رايآ نگزبرگ،يک

 و مطالعات مرکز تهران، ،ينبو محمد و مهاجر مهران ان،يميکر نيرام مترجم ،«ارتباطات يالفبا(.»1384)تيجيبر دمز،آ و ديويد ل،يگ

 .ها رسانه قاتيتحق

 .نايم نشر تهران، ،«يزندگ و نمايس(.»1376)ديمج ،يمحمد

 مقاله ها:

 .دوم شماره نهم، سال رسانه، يقاتيتحق و يمطالعات فصلنامه ،«نمايس در محتوا ليتحل کاربرد(.»1376)غلامرضا ،يآذر

 .28شماره ،1375 زمستان رسانه، ،«جامعه در ميمفاه نشر و ديتول عامل کد؛(»1375)جان سک،يف

 ها: هنام انيپا

 کارگردان آثار به نسبت رازيش شهر جوان ينمايس انجمن انيهنرجو نگرش سنجش» ارشد يکارشناس رساله (.1375)غلامرضا ،يآذر

 .«ينايس خسرو يآقا نمايس
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Content Analysis of Non-verbal Behavior of Acting Style of Mohammad Reza Foroutan in Tow  

Films : The Red and Yalda Night 

Gholam Reza Azari 

Azar Maleki 

Research:  
The structure of this research project, which is accepted as a Master of Science thesis in social and 

public communications field, belongs to one of the social communication members, i.e. “cinema”. The 

subject of this research is “analyzing the content of nonverbal communication of Mohammad-Reza 

Foroutan’s style of acting in the two films Red and Yalda Night" which was conducted relying on 

content analysis and its application in the mentioned films with the main objective of detecting 

categories of nonverbal communication (physical gestures and behaviors) of the film's main character. 

Besides, this work is done based on the objective of recognizing nonverbal communications and 

characterization, recognizing nonverbal communications over time, recognizing nonverbal 

communications and acting style of Mohammad-Reza Foroutan in both of the films. 

Based on the above objectives, some questions are presented in this research,Concepts and key words 

and the variables within the hypotheses are described separately in terms of theory and practice. In this 

study, all sequences of the two films, Red and Yalda Night, in which Foroutan played a role, have been 

analyzed using "Reverse Questionnaire" as the measurement tool. In order to achieve the reliability 

coefficient, categories, subcategories and classes are operationally defined and "Scott" formula is used 

to check the validity of the measurement tool.  

"Frequency Tables" are used for the data analysis. Frequency tables or one dimension tables illustrate 

one-variable nonverbal gestures.The study and typology of body language in the movie can provide an 

accurate and clear method in film stylistics and acting, and increase the level of film stylistics 

knowledge.” 

Key word: Non_verbal Behavior- Acting Style- movie-Mohammad Reza Forotan. 
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